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18 Opoloyikd épya yia TRV TTavSnUia Tou KOPovoiouU

Mapidvva Karooyidvvou, Katepiva Topdkn, Anuitpng Moutdeng
NEPIAHWH
ATIO TNV TTPWTN KIOGAAG PEPa ePPAVIONG TNG ACBEVEIOG TTOU TTPOKANBNKE atrd TOV KOPOVOIO Kal TTou
eCehixBnke otnv Travdnuia, Tng oTroiag auTh Tn OTiyuA {oUME TIG OUVETTEIEG, TTPOEKUWE N avaykn
dnpioupyiag vEwv 6pwv TTou Ba TTEPIEYPaPaV TN VEQ ETTIOTNHOVIKH KOl KOIVWVIKI TTPOYMATIKOTNTA, OTTWG
Kal n avaykn epunveiag TaANIGTEPWY OPWV TTOU EITE XPNOIMOTTOINONKAV UE ETTIKAIPOTIOINPEVN GhUaaia,
€iTe amAWG BEV ATAV YVWOTOI 1] COPEIG YIa TO EupU KoIve. Z& OAO TOV KOOHO dnuioupyRdnKav AeCIKa Kal

yAwaadpia, 1600 povoyAwaoa 600 kal TTOAUyAwooa, TO00 aTTd 1I91LTEG 600 KAl aTTd ETTIONUOUG POPEIG.

To &pBpo autd ava@épetal 0Tn PEAETN TwV avTIdPAcewv TNG EAANVOPWVNG opoAoyiag aTnv Travonuia
COVID-19, péoa amé TIG TPpwToBouAieg Tou ulomroiBnkav otnv EAAGSa kai otnv  Kutrpo.
JUYKEKPIYEVA, TTOPOUCIAJOUPE TO OPOAOYIKA €pya TTou dnuioupyndnkav otn didpkela Tou 2020, Tig
pEBSBOUG cUANOYAG Kal kataypagrg Twv Oedopévwv Kal To idlo To €idog Twv OedOpEVWY TTOU
Kataypa@Tnkav. MNa kabe £pyo, EKTOG aTTd TOUG GUVTEAEOTEG dnUIOUPYiIag, CETACOUNE TIG TTPOBIAYPAPES
TTOU OKoAouBrbnkav yia Tnv opydvwon Kal Tnv TTapoudiacn Tou TIEPIEXOUEVOU, TIG TINYEG TTOU

XPnoigoTroIRndnkav Kai TiIG UTTOAOITTEG ETTIAOYEG TWV ONUIOUPYWV.

Oewpoupe OTI pIa TETOIA €PEUVA £XEI, EKTOG ATTO TTPAKTIKK, KAl BEwpnTIKA XPNoINOTNTA, UE TNV £vvoia OTI
pTTOpEi va dwaoel oTolxEia yia To TTWG epapudlovTal ol ueBodoAoYIKEG apxEG TNG OPOAOYIKAG Epyaaiag,
WOTE va ETTITEUXOE TO BEATIOTO ATTOTEAECUO OTOV GUVTONOTEPO BUVATO XPOVO, IBIAITEPA GTO TTAQICIO pIag

aouvnBIoTNG ETTIKOIVWVIAKAG KATAGTACNG.
COVID-19 terminology projects in Greece and Cyprus

Marianna Katsoyannou, Katerina Toraki, Dimitris Moutafis
ABSTRACT
From the very first day of the outbreak of the coronavirus disease, which developed into the
unprecedented pandemic, the consequences of which we are currently experiencing, emerged the need
to create terms that would describe the new scientific and social reality; as well as the need to translate
previously existing terms that were either used with an updated meaning, or were simply not known or
clear to the general public. Various dictionaries and glossaries, both monolingual and multilingual, were

created around the world, both by individuals and by official bodies.

In this paper, we will present how the Greek-speaking terminology professionals and official bodies
responded to the COVID-19 pandemic with initiatives undertaken in Greece and Cyprus. More
specifically, we will present the terminological projects initiated during 2020, the data collection and
recording methodology used, as well as the very type of the recorded data. For each project, apart from
the contributing actors, we will present the specifications followed for content organization and

presentation, the sources used, as well as all the other choices made by the creators.
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We believe that such research is of — in addition to practical — theoretical usefulness, in the sense that it
can provide data on how the methodological principles of terminology work are applied in order to
achieve the optimal result in the shortest possible time, especially in the context of an unusual

communication situation.

0 Eicaywyn
Ek16G amd TIGC GANEG QVATPOTTEG TTOU ETEQPEPE OTNV KABNUEPIVOTNTA Twv TOAITWY, N
UYEIOVOMIKA Kpion TTou &éotrace oTIG apxég Tou 2020 Toug uttoXpéwoe va KaTafdAouv
MEYaAUTEPN TTPOOTIABEI OTO ETTITTESO TNG ETMIKOIVWVIAG. 2TO TTAQICIO TTOU dnuIoUpyrOnkKe
TOUG TTPWTOUG URVEG TNG TTavOnuiag, n TTapaywyn vEag yvwong ouvoédnke, HETAEU GAAwWY,
ME TNV EPQAvVION:

o VEWV YAWOOIKWY deBoPEVWYV, AEEEWY, PPATEWY KOl EKPPATEWY OXETIKWV HE TIG DIGPOPES
OWEIG TOU PAIVOUEVOU — IATPIKEG, BIOAOYIKES Kal ETTIONMIOAOYIKEG KATA KUPIO AGYO, aAAG

Kal TTOANITIKEG, KOIVWVIKEG, OIKOVOMIKEG, VOUIKEG, BIOIKNTIKEG, KON KAl XIOUUOPIOTIKEG,

e auinUévwY YAWOOIKWY avayKwy, O€ £&va KOIVO TToU ETTPETTE, O TTOAU WIKPO XPOVIKO
01G0TNUa, va KaTavonoel VEEG EVvoleg, va PaBel véoug Opoug Kal va eivalr ge B€an va
agloAoyrjogl pio KOTaAIYIOTIKA, Kal Ol TTavia TTOAU co@r, CeIpd atmd TTANPOPOPIES
TTPOEPYXOUEVEG aTTd OAOUG TOUG KAGDOUG TTOU ava@Eépape, Xwpig va gival TTavra og B€on
Va TOUG EeXwpioel.

H ocoBapdTnta Kol To €TeEiyov TNG KATAOTAONG ATTOTEAECE TO 1IBaVIKO TTEPIBAAAOV yia va
avadeixTei N xpNoINoTNTA TWV KAGdWV TNG 0POAOYiag Kal TG HETAPPAONG, METAEU GAAWYV Kal
MéOw TNG dnuIoupyiag AeEIKWV Kal YAWOOOpPiwV JE AVTIKEIUEVO TO AECIAOYIO TNG TTAVONIOG.
210 GpBpo auTd Ba TTAPOUCIACOUNE TNV avVTIOPACN TWV OPOASYWY Kal TWV HETAPPACTWYV
otnv EAAGSa kal oTnv KOTTpo, 6TTwG auTr eKQPAZeTal atmd Ta épya TTou dnuioupynonkav Kai
T€ONKAv 0T d1G0€0N TOU KOIVOU PETQ OTOUG TTPWTOUG PAveg Tou 2020. Agv Ba aogxoAnBoulpe
EKTEVWG ME TIG TIPWTOROUAIEG yia Tn dlaxeipion TnG opoAoyiag Tng COVID-19 ota didgpopa
6pyava tng EE (EupwTraiky Emtpotr, Eupwtraiké ZupfoUAio, EupwTraikr) OIKovouikA Kal
Koivwviky EmmirpotmA...). AT autd Ba avagépoupe povo 1n cuhldoyn Tng IATE 2 pe tnv
eTikéta  «COM-Covid19-2020», https://data.europa.eu/data/datasets/covid-19-multilingual-
terminology-on-iate?locale=el, n omoia Tov MdpTio Tou 2021 Tmrepicixe 730 OSpoug
KaToxwpiopévoug o€ TToAUyAwooa deATia o€ OAeg TG emmionueg yAwooeg TG EE kai givai
o1a0éo1un yia Toug TToAITeG péow TG MUANG dnuodoiwy dedopévwy TnG EE (NikntotroUAou,
2020) kar Tnv otroia Ogv Ba TTAPOUCIACOUNE AETITOUEPWS £QOOOV dev dNUIOUPYNONKE HE
agetnpia TNV eAANVIKA YAwaooa.
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1 H akéva otnv EAAGSa

Me tnv évapén Tng Travdnuiag, {ekivnoe Kal N oulnTNON avAUESa OE ETTICTAUOVEG, €10IKOUG
TNG YAWOOOG KOl QOPEiG, KUupiwg Tou YAwOooIKoU Topéa, yUpw atrd TIG €VVOIEG TTOoU
OXeTiCovial Pe TOV KOpovoio, e Tn  Aoipwén COVID-19, pe veoloyiopoug Trou
XPNOIJOTTOIoUVTAl TTPOEPXOUEVOUG KUpiwg atmd To ewTepikd. EUkoAa ptropei kaveig va
O1aTOTWOoEl 0TI GTOUG I0TOTOTTOUG TNG EAANVIKNAG KuBépvr]cr]g1 ka1 Tou EBvikou Opyaviopou
Anuooiag Yyeiog (EOAY)2 yia Tnv COVID-19, aAAd Kal 0TOV OXETIKO IGTOTOTTO TOU EKT® &ev
UTTAPXElI UNIKO OXETIKO PE TN YAWOOO Kal TNV opoAoyia Tng Trcxvénpiag4. ‘Ocov agpopd Toug
IOTPIKOUG QOPEiG, OTOUuG I0TOTOTTOUG TOU laTpikou XuAAdyou Aenvd)vs, Tou [lMaveAArviou
latpikoU TuAGyou® kai Tne latpikic ETaipeiag ABnviov’ Sev UTIGPXE! Kapia ava@opd yia Ta
TTAPATTAVW, €VW KAl TA UTTAPXOVTA 10TPIKA AEEIKA Oev £XOUV ETTIKAIPOTTOINBOEI PE TIG VEEG
évvoieg. MapdAo TTou o 166 ATav yvwaoTog atmod 10 1968 (XapaAautrdkng, 2020), To Ae€IKO NG
latronet® Trou autoxapakTnpifetal  «eykukAoTraidela  uyeiag» kal  diatiBeTal  €eAeUBepa
Olabéaiyo oTo AladikTuo Oev TTEPIEXEI AUUA VIO TOV KOPOoVoid, oUTeE yia Tnv TrTavonuia. To idio
IoxUel kal yia 10 Aegikd Yyielvig Kal Eﬂlénplo)\oyiagg Kal yia Ta dAAa epyaAcia TTou
KUKAOQOpOUV OTO AIodiKTUO WG AefIkd. ZAUEPQ, UTTAPXOUV HEPIKEG TTPWTOROUAIESG
TTAPOUCIaoNG BACIKWY EVVOIWV OXETIKWY HPE TNV TTavdnuia o€ Eviutra Kol NAEKTPOVIKA péoa
EVNPEPWONG, OTTWG EVOEIKTIKA O dnuooieloelg amd KoAia (2020), MaAavétroulo (2020) kai
Apakdkn (2020), kaBwg kal apBpa eTTi GYXETIKWV ETMIOTNUOVIKWY KOl YAWOGIKWV/0POAOYIKWV

BepdTwv (Moupyouhiavng, 2020).

https://covid19.gov.gr/

https://eody.gov.gr/

https://www.ekt.gr/el/covid-19

Inuelwvetal, PAAIOTa, OTI oTnv  KuBepvnTikA I1oTooeAida  https://covid19.gov.gr/mythoi-covid19/
OXETIKG PE TOUG WUBoug yia Tnv COVID-19, n evapktrpia rpdétacn avagépel: «O 166 SARS-CoV-2,
Mo yvwaoTég wg COVID-19 | véog Kopwvoidg, £xel e€amAwbei TTAéov og 0AOKANPO TOV KOOUO [...]»,
Xwpig va divetal k&trou n dieukpivion 6T 0 6pog COVID-19 avagépetal KaTapxdg oTnv acbéveia,
AaAAG OUVEKDOXIKA XPNOIUOTTOIEITAI AVETTIONHUA KAl YIa TNV a1T6d00n Tou Kopovoiou.
https://www.isathens.gr/

https://pis.gr

https://www.mednet.gr/

https://www.iatronet.gr/iatriko-lexiko/

https://repository.kallipos.gr/handle/11419/2667.
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To mpéBAnua TTou evrtoTrideTal €ival OTI TO TTEPIEXOMEVO TTOAAWYV dnuocIeUudTwy Ogv eival
ouTe eTTAPKEG OUTE TTAVTA agIOTTIOTO, £TEIdN) &gV dnpioupyeiTal ouvhBwg atod €181IKoug Kai/f
Oev oTnpieTal o €MOTNUOVIKA dedopéva, evwy Ta BEuaTa TTOU aTracXoAolv TOOO TOug
€18IKOUG 600 Kal Ta péoa evnUEPWONG, BEV €ival N OUYKPOTNON £vOG OpOAOYIKOU €pyou O€
€Bvikd emitTredo, 600 Bépata AOCOVOG onuaciag OTTwG n ovopagdia Tou 10U (/koronaios/ N

/koronoios/) Kai n ypagr] KOpovoiog n Kopwvo'l'égm.

2Tn ouvéxela Ba TTAPOUCIACOUE Ta épya TTou dnuioupyRdnkav, atrd 1o 2020 péxpl auth T
OTIYMN, YE QVTIKEIUEVO TN dnuIoupyia piag TEToIag cUAAOYNG Opwv €10IKA yia TNV €AANVIKN

yAwaooa.

1.1 H NaveAAvia ‘Evwon MeTtagpaoTwy

To Nwoaodépi 6pwv yia Tov Kopovoi'(.’)11 NG MaveAAviag ‘Evwong MetagpaaTwyv (MEM) ATav
TO TTPWTO aTTO TA £PYA QUTHG TNG KATNYOPIOaG TTOU EJPAVIOTNKE OTIG 0B0OVEG UTTOAOYICTWY TOU
KoivouU aTig 12/04/20.

To €pyo armoteAei To TTpwTO ATUTTO €pyo TNG Opddag Epyaaiag OpoAoyiag Tng MNMEM, n otoia
gixe MOAIG apxioel va oxnuartideTal, YETA amd TTpwTofoulia Tou A. Moutden kai GAAwv
peAwv Tng MEM, oTo mAaioio Twv gpyaciwv Tou Kévtpou Alayeipiong Kpiong COVID-19 1ng
MEM. To €pyo oAokAnpwOnke pe Tn ouvelo@opd TouldyxioTov 20 peAwv Tng MEM, Ta oTroia
aoxoAouvTal Pe TNV 1aTPIKA YETAPPACH Kal opoAoyia, Kal atrd Ta oTToia opiouéva diabETouv
Kal 1aTpIKA €KTTaideuon (TT.X. TITUXIoUxol 1aTpoi, akTIvoAdyol KTA.). To yAwoadpio Trepigixe
apxik@ poAig 20 AMupara, oe avtiBeon opwg pe 6Aa Ta GAAa TTou Ba doUpE OTn CUVEXEIQ,
TTAPEIXE aTTO TNV APXI TO OPOAOYIKA Kal JETAPPAOTIKA 1000Uvaua O¢ 6 YAWOOoeG (ayyAIKd,

IOTTAVIKA, OAAaVOIKA, aABavikd, pwolka Kal ITAAIKE).

2TV TPWTN OuvaAvTNon Tng ATuting opdadag épyou Tov Mdptio tou 2020, n oulATnon
TEPIOTPAPNKE YUpw atd Tnv avdaykn amédoong ota eAAnVIKA EevoyAwaoowv (ayyAiKwv

KUPIwG) 6pwv yia £vvoleg TNG TrTavdnuiag TTou eixav apxioel va eugaviovral aTnv Kadnuepivr

10 BA. 1r.X. TNV avéAuon Kai Tnv amédoon ¢ évvoiag oto OpoAoyio—Coronavirus (2020) A TIC
oulntioeig oto TAaiolo Tou EAO (1Tou 0driynoav oTtnv TeAIK atmédoon Tng évvolag “coronavirus”
https://ec.europa.eu/greece/sites/default/files/oroi_vikiomadas himeia 2020.pdf) ka1 Tou FEZY Tng
EAETO (6TTwg oTTOTUTIWVETAI OTO OXETIKO YAwaadplo: http://www.eleto.gr/download/Bodies/COVID-
19 ELETO-Glossaries.pdf). ETriong, amd Tig apxég Tou 2020 aoxoAnBnkav Ta YAwooIKd 1I0TOAGYIa
translatum (https://www.translatum.gr/forum/index.php?topic=938308.0), lexilogia (https://www.lexilo
gia.gr/threads/new-coronavirus-words.18837/) kai sarantakos
(https://sarantakos.wordpress.com/2020/01/24/coronavirus/).

11 https://pem.gr/glossari-oron-gia-ton-koronoio
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€1dnoeoypaPia, KabBwg Kal TNV ETTIKOIVWVIA Kal TIG SIAPOPES AVOKOIVWOEIG TWV ETTICNUWY
EMNVIKWV @opéwv. ZKOTTOG NTaV N ypriyopn amodoor) Toug oTa eAAnVIKA Kal ETTeIra o
EVTOTTIONOG TWV OPOAOYIKWY KOl JETAPPACTIKWY I00OUVANWY OTIG AAAEG YAWOOEG, PJe aTOXO
TN dnuIoupyia evog TTOAUYAWOGTOU YAWOGapiou yia KaBnuepIvr) Xpron Kai eEutrnpétnon 1600
TOU EAANVOPWVOU 600 Kal Tou EevoyAwooou TTANBucuoU.

Ocov agopd Tn pebodoloyia epyaciag, apxik@ TTPokpiBNKe n Onuioupyia evog eAAnvo-
ayyAikoU yAwooapiou To otroio Ba xpnaoiyeue wg Bdaon yia Tn dnuioupyia, o deUTepn @Aon,
TWV UTTOAOITTWV EevOyAwoowv ekdooewyv. H Baoik opdda épyou yia 1o eAANvoayyAikod
YAWGOOApPIO XPNOIKOTTIOINCE YIa TNV €TMAOYA KAl KOTAYPAPR/atTédoon Twv dpwv Kal OPIGHWY
ayyAIKoUg 6poug Kal oplopoUg Kal TIG EAANVIKEG Toug atmoddoelg atrd TTapdAAnAa Keipeva
(eMnvikG—ayyAika) Tou EOAY, aAAd kal atmd UAIKO ava@opdg atrd Toug IOTOTOTTOUG TwV
Moy, CDC kar ECDC, koBwg kal Tnv TToAUyAwoon Bdon opoloyiag IATE. Me Baagiko
KPITAPIO T OuxvOTNTA EPPAVIONG Twv Opwv OTNV  Kabnuepiv  ETTIKoIVWvia  Kal
eiIdnoeoypagia, ereAéynoav o1 20 6pol TTou aglotroidnkav yia Tn dnuioupyia NG TTPWTNG
€kdoong Tou eAAnvoayyAikou yAwooapiou. ZTn OUuvéXela, O YETAQPAOTEG avéAapfav o€
opadeg Twv 2-3 atdéuwv (évag HeETOQPAOTAG, 1-2 avabewpnTtég) TOV EVIOTIOPS TWV
OPOAOYIKWV KAl JETAPPATTIKWY I00OUVAPWY TwV O0pwv ot DIAPOPESG EYKUPES TTNYEG, KABWG
Kal Tn HETAQPACN/aTTOdo0n TwV OPICHWY TOUug OTIG UTTOAOITTEG 6 YAWwoOoeg (ayyAikd,

IOTTaVIKA, OAAavOIKA, aABavikd, pwolkd Kal ITAAIKE).

[evikOTEPQ, N €pEUVA TTPOCAVATOAIOTNKE OTNV €UPECN KUPIWG ayyAIKWV 0pwv. ZuvhBwg, n
TTapoudioon Twv O0pwv OTo YAwoodpio dev eival 1810ITEPA POAKPOOKEANG, WOTOCO OE
OPIOUEVEG TTEPITITWOEIG, OTTWG YIO TTAPAdEIlyUa oTnv amodoon Tou 6pou social distancing,
TPoOTEBNKAV Kal TTapadeiypata yia TNV KAAUTEPN KATAVONON TWV OPICHWY ATTd TO YEVIKO

KOIVO, OTO OTTOI0 KUpiwg atreuBuveTal 1o £pyo.

To o onuavTikd {rTNUa TTou TTapaTnEOnKe atrd TNV apxn Tou £pyou €ixe va KAvel pe v
amdédoon Tou ayyAIkou Opou coronavirus Pe TOUG TOTE TEOOEPEIG TTPOTEIVOUEVOUG TUTTOUG:
KOPOVOIG¢, KOpovaiog, Kopwvoidg, kopwvaiog. ApxIka n opdda £pyou, TTpoTiunoe pe Baon Ta
TOTE dedouéva TN XPAON TNG amodoong «KOPOVOIOG», N OTroia €ival KAl N TTPOTIUWHEVN
amédoon Tou 6pou OTn BAon opoAoyiag IATE™. QoTéoo, apydéTtepa UIOBETABNKE Kal n
eVOANGKTIKA a1modo0on «KOpwvoidg», n OTroid XPNOIYOTIoIEITal Kal OTa £yypaga Tng
EANvikng KuBépvnong. EvOeAexis €peuva Kol oulntrioeig TTPAYPATOTIONOnNKaV ETTioNg
OXETIKA hE 6poug OTTWG:

12 https://iate.europa.eu/entry/slideshow/1630069199213/1196107/en
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e herd immunity: apxik& TTPokpiBNKe N Xprion TNG €UPEWS XPNOIUOTTOIOUPEVNG ATTOd00NG
«avooia NG ayéAng». MeTd amd avarpo@oddTnon Tou Kolvou Kal OXETIKA oufATnon,
TTPOOTEBNKE WG CUVWVUPO Kal N armdédoon «OUANOYIKN avogoia», OTTwG auTh aTTavTd oTn

Baon opohoyiag IATE™.

o fatality rate évavr mortality rate: apyikd TpokpiBnke n xprion TG KoivAg atmmodoong
«OgikTNG BvnoIudTNTOG» Kal yia Toug dU0o Opoug, waTdoo apydTEPA TTPOTIUABNKAvV Kal
xpnoigotrondnkav ol ammoddaoeig «deikTng BvnToTnTag» yia 1o fatality rate kar «puBudg

OvnoipotnTag» yia To mortality rate.

¢ lockdown: apyik@ TTpoKpiBNKE N xprion TG aTédoong «aTTAYOPEUCT KUKAOPOPIagy. TNV
emOPeEVn €kdoon Tou yAwooapiou Ba uioBetnBei n cupéwg TTAEovV XPNnOIPOTTOIOUNEVN
ammédoon Tou 6pou amd Ta KUBEPVNTIKA £yypa@a wg «TTEPIOPIOUOG TNG KUKAOQOPIOGY,

OTTWG €§AAoU aTTodideTal 0 6pog oTn BAan opoAoyiag IATE™.
To yAwoaodpio eivai avoixté yia 10 KOIVO, OlaBéciyo oTtov IoTotommo Tng MEM kai

EVNUEPWVETAI CUVEXWG aTTé TNV €10IKr opada £pyou Tng, emmionung TAéov, Ouddag Epyaciag

OpoAoyiag Tng MEM.

1.2 H EAAnvikA ETaipeia OpoAoyiag

270 levikd EmoTnuovikd XupBouAio (TEZY) 1ng EAAnVIKAG ETaipeiag Opoloyiag (EAETO) n
ouZnTnon vyia 10 AyyAoeAAnviké kai eAAnvoayyAiké yAwoodpio Spwv TthG TTavonuiag
coviD-19" gekivnoe amd TOAU vwpig. 'HOn Tov ®PeBpoudpio Tou 2020, To TEXY
aoxoAnbnke pe TNV amédoon oTa €AAnVIKE Tou Opou coronavirus Kal UloBéTnage TNV
Iogoduvaia coronavirus <> KOPOVOiOG, KOPOVAiog, evw apyodTeEPa €KAVE QATTOOEKTEG KAl TIG
aTTOOO0EIG HE WHEYD (KOPWVOIOG, KOPWVAIdG).

ApXIKE, KOTAPTIOTNKE £va TTPWTO €EUPETAPIO ANUUATWY OXETIKWV HE TNV Travonuia Kai
avalnTtRénkav amodoaeig Kal OpIopoi Toug oTa EAANVIKA Ae€ika. O1 oulnTioe€ig Kal avaAuoelg
TEPIOTPAPNKAV £EiTOU YUpw aTTd TIG (VEEG I KAl UTTAPYXOUCEG) £VVOIEG TTOU EPPAVIGTNKAV KAl
dpxioav va xpnoigoTTolouvTal €UPEWS Kal ammd Tnv atmodoor] Toug, AANOTE e yvwoToug
10TPIKOUG Opoug kal GAAoTe pe veoloyiopoug (BaAeovtrig, 2020). O oTtéxog Atav TeAKa n

onuioupyia evog eAAnvoayyAikoU yAwooapiou (kal Tou avTioTpo@ou ayyAogAAnvikoU) ue

13 https://iate.europa.eu/search/result/1630070581519/1
14 https://iate.europa.eu/entry/result/3589174/all
15 http://www.eleto.gr/download/Bodies/COVID-19 ELETO-Glossaries.pdf
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KaTaypa® Twv Opwv Kol @PACEWV TOU XPNOIYMOTToloUvVTal Kupiwg atrd  €AAnVIKoUg
KUBEPVNTIKOUG i EMIOTNUOVIKOUG QOPEiG Kal yéoa evnuépwang. MoAAEG aTmd TIG ayyAIKEG
ammodooelg TTpoépyovTal ammd TapdAAnAa keipeva (eEAAnvikd—ayyAika) Tou EOAY trou éxouv
avapTtnBei aTov 1I0TOTOTTO Tou. MaparnpouvTal viote TPoRAARUaTa, dedouévou OTI UTTOpPEl va
£XEI ETTIKPATHOEI KAI VA XPNOIYOTIOIEITAI, OTA EAANVIKA, OpOg TTou €iTe Oev gival OOKIYNOG €iTe
JTTOPEl VO dnpioupyroel TIPOBAAUOTA O€ TTEPITITWOEIS OXNHATIONOU VEWV 6pwV, TTAPAYWYwWV
KTA. MNa mapadelyya, T€EToI0l €ival ol 6pol TTou £xouv To “variant” wg ouoTatikd, 61w “variant
under monitoring”, TTou eTTionua amodideTal wg «UETAAAAEN TTPOG TTapakoAouBnan», v N
EAETO Ttov Bewpei adokigo kai Trpoteivel «trapaAliayry utté mrapakoAolbnon». AAAO
Tapadelyya €ival 0 6pog “immune response” yia Tov omoio n EAETO Trporteivel
«QAVOOOOTTOKPIGN» AVTi TOU «AVOCOOVTOTTOKPION».

270 TTEPIBWPIO TWV AUOTNPA ETTIOTNHOVIKWY Opwv, oulnthBnke n atmmodoon oTa eAANVIKA
XIOUHOPIOTIKWY  VEOAOYIOPWY  OTTWG: covidiot  (kopovonAiBiog, KopovoBAakag,
Kopovoké@aAog), infodemic (TTAnpogopiodnpia), expertdemic (TrpdTacn yia epoAodnpia,
€101kodnuia), panicdemic (Travikodnpuia) kai GAAa avaAoya.

To yAwoodpio 6pwv Kal @PACEWY TTOU dnuIoupyndnke ammd TIG o TTavw OJIEPYATiEG,
d1abéaiyo atov 10T6TOTTO TG EAETO, avavewveral ouvexwg, €XovTag wg KUPIEG TINYEG TOUG
ETTIONPOUG ICTOTOTTOUG KUBEPVNTIKWY POPEWYV Kal KUPiwG Tou YTToupyeiou Yyeiag, aAAd kai
eAANVIKA Kai BIEBVI| p€oa evnUEPWONG, AVAKOIVWOEIG, SNUOCIEUUATA ETTICTNHOVIKWY POPEWY
KTA. Tov loUAIo 2021 1o YAwoadpio ATav otn 10" ékdoon kai Trepisixe 1.223 Afjupara.

1.3 To Ae§ik6 COVID-19

To nAekTpovIKO Ae€IKO pe TiTAO To yAwoadpr tng mavdénuiagc COVID-19 dnuooielTnke aTO
O1adikTuo oTig 27/04/20 péow TNG €AANVIKAG €kdoonG TNG TTAATPOPHAG TTou ONUIOUPYNOE N
eTaIpEia algolysis.com16, oe elelBepn TpoofBacn. Movog OTOXOG TNG TIPWTNG EKEIVNG
TpooTradeIag ATav n cuuBOAr OTIG auNUEVESG avAYKES TTANPO@OPNONG TTou dnuioupyrRdnkav
eCaitiag Tng TTavonuiag. Av kai TTpwTOAEI0, TO apyIkO Ae€ikd pe Ta 306 Afppata ATav aTmo Ta
OYKWOEDTEPA TTOU KUKAOQOPNOAV TTOYKOOWIWG — PE povadikr, yia ekeivn Tnv Trepiodo,
eCaipean 10 Glossary on the COVID-19 pandemic Ttou kavadikou Translation Bureau, 10
oTToi0 Opwg dev TTapeixe opiIoPoUG aAAG POVO OPOAOYIKA KOl PETAPPAOCTIKA 1000UVaPa
METAEU ayyAIKAG Kal YOAAIKAG. XT0 yAwoodpi tng mavonuiag, avtiBeta, akoAouBABnke n
AOyIKr} TOU POVOYAwOooU £pyou opoAoyiag, We TTARPN OnNUACIOAOYIKA €TTEEEPYaATia Twv
ANUPATWY OTNV OTToia CUMTTEPIANGONKE Kol n TTapdBeon CuvwvUpwy, AvTwVUUWY Kal

16 https://covid19.algolysis.com/glossary
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KOVTIVWV evvoiwv. H emAoyl autr dev éyive Tuxaia, agou 1o €pyo Oev arreuBuvéTtav o€
€10IKOUG TToU Ba pTTopolcav va evola@épovTal TTEPICOOTEPO YIa TNV a1Tdédoon Twv Opwv,
aAAG O€ éva KOIVO PE aVAYKEG KATOVONOoNG TNG €vvoldg TOUG.

H dopn) Twv AnuudTtwv kaBopioTnke, Aoimoév, pe Baon autd 1o Kpitiplo. O opioudg, ot
TTOMEG  TTEPITITWOEIG, OUVOBEUETAl OTTO OXOAIA KOl ONUEIWCEIG TTOU UTTOPEI va €xouv
YAWGOOIKO 1 €YKUKAOTTAIBIKO XOPOKTAPA, PTTOPEI OPWG Kal va TTaiouv 1810IiTEPA ONUAVTIKO

POAO OTNV epNVEia Kal oTNV KAtavonon Piag £vvolag.

Tov NoéuBpio Tou 2020, pe Bdaon T10 idl0 OPXIKO UAIKO, OAAG pE TIG ATTAPAITNTEG
TPOTTOTTOINCEIG, OnuIoupyndnke Kal  €viutro  Aefikd  pe  TiTAo  COVID-19, 10 Agéikd
(Katooyidvvou kai Ztegavidou, 2020). EkTég amd TOVv €UTTAOUTIONO HE TTEPICOOTEPO
oedopéva, Kupiwg TTapadeiypara, oxoAia Kal atmédoon Twv ANPPATwY oTa ayyAikd Kal ota
YaAAIKG, TO U@Qog Tng £viuming €kdoong KaBopioTnke oTod Tn Oguatik opydvwaon Tou
TTEPIEXOMEVOU: TA AAUMPOTA XwpEIoTNKAV o€ OUVOAA Kal UTTOOUVOAQ JE KOIVA XOPAKTNPIOTIKA,
WOTE va PTTOPEI 0 avayvwoTng va KOAUYEI TNV €KTaon KaBe Béuarog (Evvoleg emdnuioloyiag,
TPOTTIOI YETA®OONG TOU 10U, VOUOBETIKEG PUBUICEIG OXETIKEG PE TNV TTavOnuia K.4.) Ye TIg

AiyoTEpEG BUVATEG avalnTAOEIG.

1.4 H EupwTraiki 'Evwon

AT1é TTOAU vwpig, Ta 6pyava Tng EupwTraikig ‘Evwong KivnTotroindnkav Kal GuvepyaoTnKav
T600 yIO TNV QVTIUETWTTION YAWOOIKWVY Kal OPOAOYIKWV {NTNUATWY OXETIKWV HE TNV
Tavdnuia'’ 600 Kai yia TNV evnuépwon Twv Eupwaiwy TTOAITWY yUpw amé Ty Travdnuia

Kal TNV avaykn TpoAnwng Kai wpooTaoiag18.

21g  29/04/20 epgaviotnke n  Beparikp oulhoyn 6pwv  COM-Covid19-2020, Tou
onuioupyndnke amd Tn Tevikh AiglBuvon Metdepaong g Eupwtraikng EmTpoTmg,
S1a0éo1un kai yia Toug TToAiTeg péow TnG MUANG dnuodoiwv dedopévwy Tng EE, akpiBéoTepa
péow Tng Paong dedopévwv opoloyiag Tng IATE (Interactive Terminology for Europe,

Aiadpaarikn opoAoyia yia tnv Eupwn), (https://data.europa.eu/euodp/el/data/dataset/covid-

19-multilingual-terminology-on-iate). Tov Mdio 2020, n Bdon autr d1€0eTe 270 TTOAUYAWGOO

OeATia o€ OAeg TIG eTionueg YAWOoeg TNG EE, evw n TeAeuTaia evnuépwan ava@épel OTI PEXPI

Tig 11/03/2021 cixav ouykevipwBei 730 eyypagéc. OTTwG Ta TTEPIOTOTEPA ATIO TTPOIOVTA

17 Y& oxeTIKA OUVEVTEUEN YivETal ava@opd oTn cuvepyacia dAwv Twv opydvwy TS EE yia Tnv opoloyia
NG Tavdnuiag n omoia kal evowpoTwenke otn Bdaon IATE: https://cdt.europa.eu/en/news/eu-
terminologists-against-covid-podcast.

18 https://cdt.europa.eu/el/news/our-staff-stand-together-against-covid-19.
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QUTAG TnG Katnyopiag, n Pdon &edopévwy IATE emkaipoTroisital ouvexwg ammd Toug
opoAdyoug NG EE. EmmmAéov, n utinpecia TermCoord £xel dnuioupynoel Tnv TUAn COVID-
19 Terminology Resource Centre, otnv otoia Bpiokel kaveig yAwoodpia kai GAAoug
0POAOYIKOUC TIOPOUS GXETIKOUC We TNV Travdnpia COVID-19"°.

2 Emihoyog

Otav &ekivnoe n epyacia autr), TPOCTTABACAPE VA QVIXVEUOOUME TIG OXETIKEG
OpaoTNPIOTNTEG Kal 08 AAAEG XWPEG, XWPIG OUwG, TEAIKA, va KaTaARgoupe o€ pia agidémaTn
KaTaypa®n mou Ba pytropolce va odnyAceEl, TTEPA aTrd TV EVNUEPWOT, Kal o€ OUYKPION Kal
agloAdynon Twv KATaOTACEWY €VTOG KAl EKTOG TwV TelXwv. Mia yevikA TTapatrpnon givai oTl,
€VW ol opyaviopoi uyeiag 6TTwg o MNMOY dev dnuiolpynoav OXeTIKO £pyo, Ta PeyAAa AEgIKA
(kupiwg TNG ayyAIKrG) aoxoAndnkav auéowg PE TIG KOIVWVIKEG Kal YAWOOIKEG aANayEG OTnV
mePiodo NG navﬁnpiagzo KOl ETTIKAIPOTIOINGAV TO TTEPIEXOPEVO TOUG CUPTTEPIAQUBAVOVTAG
véa Ar’]uuaTa21, EVW OKAONUAIKOI KOl UETOQPOATTIKOI POPEIG, OTTWG T1.X. O MeTappaoTéc xwpic
oUvopcrzz, OKOMN Kal IBIWTIKA METAPPACTIKA ypageia, emOGONKav oTnv TTPooTTAdela HEAETNG
TNG 0poAoyiag Kal evNUEPWONG TWV TTONITWY YUpw aTtrd TIG VEEG EVVOIEG KOl TOUG OPOUG TTOU

Xpnoigotroinénkav atmé BeopuIkoUg TTapdyovTeG Kal OTTO Ta HEoa EVNUEPWONG.

2e 6,11 agopd TNV EANGBA, n KupidTEPN SIOTTIOTWOT YOG APOopd TNV ATToUCia evOIAPEPOVTOG
KOl CUCTNUATIKAG GUUMETOXAG TOU 1ATPIKOU KOGHOU OTIG OUCNTACEIG yIa TNV a1TOdoan Kal TNV
KaBiEpwan opoloyiag yia Tnv Travonuia COVID-19. Mioteloupe 611, oTo Tedio auTod, eival
atapaitnTo éva eIdIkd €pyo TTou Ba TTPOKUYEI PE TN CUVEPYATia QOpEwV Kal aTouwy T600
atmd Ta yYAwooikd media (0poAdyol, YAwoooAdyol, HETOPPATTEG) 0G0 Kal atTd Ta TTEdia Twv
EMOTNUWYV uyeiag (yiaTpoi, BlIoAdyol, KTA.). Me Tov idlo TpATT0, Ba ATAV XPACIUN N CUVEPYATia
TWV CUVTEAEOTWYV TWV £PYWV TTOU TTAPOUCIACAUE YIA TNV TTAPAywYH VOGS eviaiou opoAoyikou
£€pyou TTou Ba uTTnEETEl TNV avAyKn owaoTrG (0POAOYIKA Kal 1aTPIKE) KAAUWNG Twv {NTNRATWYV
TTOU OXETICOVTaI PE TNV TTAVONUIa Kai TTpowbnaong Tou ypaupaTiopgou ae Béuarta uyeiag.

19 https://yourterm.org/covid-19/

20 Ma Trapdderypa, BA. dnuooicupa Tou As€ikol Tng O&pdpdng We TiTho “Social change and linguistic
change: the language of Covid-19” (https://public.ced.com/blog/the-language-of-covid-19/), kabuwg
Kl oXeTIKO BivTeo Tou idlou Ae€ikoU (https://www.youtube.com/watch?v=IMpiCIEOQOcU).

21 EvdekTikd, yia 10 Aggikdé Tng O&pdpdng PBA. https://public.oed.com/webinars-and-events/the-
language-of-covid-19/ ka1 yia 1o Merriam-Webster BA. https://www.merriam-webster.com/words-at-
play/new-dictionary-words-coronavirus-covid-19.

22 "Eyouv ouvTagel yAwoodpio ME 186 Aupoata o€ 33 YAwooEeg
https://translatorswithoutborders.org/twb-creates-covid-19-glossary/, oTig  omoieg  Opwg  Oev
epIAapBaveTal n EAANVIKA.
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